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“Article 4

1. For the purposes of this Convention, the term
“resident of a Contracting State” means any person
who, under the laws of that Contracting State, is
liable to tax therein by reason of his domicile,
residence, place of head or main office, place of
management or any other criterion of a similar nature,
and also includes that Contracting State and any
governmental body or agency, political subdivision or
local authority thereof and a pension fund as referred
to in sub-paragraph (d) of paragraph 7 of Article 21A.
This term, however, does not include any person who is
liable to tax in that Contracting State in respect
only of income from sources in that Contracting State.

2. Where by reason of the provisions of paragraph 1
an individual is a resident of both Contracting
States, then his status shall be determined as
follows:

(a) he shall be deemed to be a resident only of
the Contracting State in which he has a
permanent home available to him; if he has a
permanent home available to him in both
Contracting States, he shall be deemed to be
a resident only of the Contracting State
with which his personal and economic
relations are closer (centre of vital
interests);

(b) 1f the Contracting State in which he has his
centre of vital interests cannot be
determined, or if he has not a permanent
home available to him in either Contracting
State, he shall be deemed to be a resident
only of the Contracting State in which he
has an habitual abode;

(c) 1f he has an habitual abode in both
Contracting States or in neither of them, he
shall be deemed to be a resident only of the
Contracting State of which he is a national;

(d) 1f he is a national of both Contracting
States or of neither of them, the competent
authorities of the Contracting States shall
settle the question by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1
a person other than an individual is a resident of
both Contracting States, then the competent
authorities of the Contracting States shall endeavour
to determine by mutual agreement the Contracting State
of which that person shall be deemed to be a resident
for the purposes of this Convention. In the absence
of such agreement, such person shall not be entitled
to any reduction or exemption from tax provided by
this Convention.”

Article IV

1. Paragraph 2 of Article 6 of the Convention shall be
deleted and replaced by the following:

“2. The term “immovable property” shall have the
meaning which it has under the laws of the Contracting
State in which the property in question is situated.
The term shall in any case include property accessory
to immovable property, livestock and equipment used in
agriculture and forestry, rights to which the
provisions of general law respecting landed property
apply, buildings, usufruct of immovable property and
rights to variable or fixed payments as consideration
for the working of, or the right to work, mineral
deposits, sources and other natural resources; ships
and aircraft shall not be regarded as immovable
property.”

2. Paragraph 4 of Article 6 of the Convention shall be
amended by deleting the words “and to income from immovable
property used for the performance of independent personal
services”.

Article V
1. Paragraph 4 of Article 7 of the Convention shall be
deleted.
2. Paragraphs 5, 6 and 7 of Article 7 of the Convention

shall be renumbered as paragraphs 4, 5 and 6 respectively.
Article VI

1. Paragraph 2 of Article 10 of the Convention shall be
deleted and replaced by the following:
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